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Tájékozás teendőink körül. 
I. 

N e l s o n n a k Trafa lgarnál elég volt mondania: 
„Angolország megvárja , hogy mindenikünk megte-
endi kötelességét." Ezt mondania elég volt, mert kiki 
tudta, mi a kötelessége, kiki tudta, hogy e köteles-
séget megtévén, ha megé l , nyugodtan él m e g , ha 
meghal, dicsőn hal meg, és egyike a legszebb ten 
geri ütközeteknek meg lön nyerve. 

Látszatra nálunk is és minden jó l rendezett 
társaságban elégnek kellene lenni , ha koroukint 
megszólalna, mint bizonyos já tékná l szokás , a fi-
gyelmeztetés, hogy „Kiki a m a g a mesterségét foly-
tassa!" Ámde ba széttekintünk és lát juk, mennyi a 
szükséges mesterség , melyet senki sem folytat és 
mennyi a mester, ki a maga mesterségét nem foly-
ta t ja : önként az a kérdés támad bennünk , hogy 
miért van ez igy. 

Sok ba jnak sok az o k a : de tekintvén embe-
reink többségénél azt a tömérdek sok jóakaratot , 
melyet magánügyeiknél , és azt a szép lelkesedést, 
melyet a közügyek küriil t anús í tanak: ismét önként 
az a gondolat támad fejünkben, hogy igen sokszor 
a legszükségesebb teendőket is elmulasztjuk, tévén 
helyettök vagy szükségtelent vagy semmit esak 
azért, mert a teendőkre nézve nem tudjuk magun-
kat t á jékozni , lévén nálunk napirenden az indítvá-
nyozás, mi akkor legveszedelmesebb, mikor a lel-
kesedéstől nem ju t eszünkbe kérdezni : helyes-e, 
amit indítványoznak, idején vau-e , ez-e most a te-
endők t eendő je? 

Történt az nálunk már máskor is, hogy a te-
endők úgynevezett „ e g y m á s a t á n " j a fölött foly a 
vita; mindenüt t , hol közös vagy magánügyek ta-
nácskozás tárgyává tétetnek, legyen bogv az ember 
esak magával tanácskozik , legyen hogy másokkal , 
a teendők sora képezi majdnem mindig a kérdések 
kérdését . A felelet , hogy „Előbb a szükségest, 
azután a hasznost és esak ennekutána a kellemest", 
igy elvontan igen bölcsen hangz ik ; a más ik , hogy 
...Mindent a maga idején", nem kevesbé bölcs és ] 
a ján landó; csak az a haj mindakct tönél , hogy na- j 
gyou is elvontak és az alkalmazásnál egyenesen a j 
divat, a szokás, az indulat vagy szenvedély határoz | 
arról, mit tar tanak az emberek szükségesnek, mit j 
kellemesnek, mit gondolnak idején lenni, mit idét 
lennek. 

A tá jékozat lanság azonban leginkább három 
téren mutatkozik : az emberek nem tud ják mire nö : 
véljék gyermeke ike t ; nem tudják mit olvassanak, j 
miután mindent csakugyan nem győznek; és nem ! 
tudják mi lesz holnap, miután épen a legközelebbi ' 
jövő az, mit eltalálni a legélesebb elme sem képes. • 

Mindahárom tér o lyan , hogy ha az elsőn té- : 
c d ü u k : gyermekeink sorsa és, mely evvel oly szo j 

ros kapcsolatban v a n , minnyugodalmunk van koc | 
kára téve: ha a másikon biztos irány nélkül jó : 

r u n k : időt, erőt és költséget fecsérlUnk és csömört : 

vásárlunk r a j t u k ; hogy ha pedig azt is aka r juk j 
tudni, mi lesz holnap és ha, mert azt nem tudhat- j 
juk, már csak azért is e lhagyjuk magunkat és vár ' 
juk , míg „a patak lefolyt", a k k o r , himezés nélkül ] 

legyen mondva, éretlen gyermekek vagyunk , k i k 1 

azt hiszik, nagyot segítettek magukon , ha a tanú- ; 
lás óráját megrövidíthették vagy já tszva töltötték, I 
Mindahárom esetben a kár a miénk és igy minket 
illet a gond is, módot keresni, hogy azt magunktól 
legalább ezentúl elhárítsuk.! 

E tekintetben l ap , mqly küzszllkségeinket tü-
zetesen és alaposan tárgyalná, melyben minden köz-
érdekű kérdést nyugodtan és tárgyismerettel lehetne 
megvitatni és ma jdan keletkezendő határozat alá ; 

elkészíteni, mely az irodalommal sem mint tudo-
mánynyal, sem mint mulatsággal , hanem ugy fog-
lalkoznék, mint összes szellemi életünk nyilatkoza-
tával ; l ap , melyből mind az úgynevezett politika 
(mely e helyen korántsem Ulhuntani elméletet, ha-
nem oly sajátságos valamit j e l en t , mit nem tudok 
másképen nevezni, mint politikának), mind a divat 
szappanbuborékai ki volnának zá rva : ilyen lap va-
lóban már az égető szükségek közé tartozik. 

Mert ilyen lapunk nincs, vajmi sokszor meg- j 
esik, hogy egyikünk tüzet g y n j t , a másik eloltja, j 
mert azt hit te, a tűz veszedelmes égés ; az egyik 
elkiáltja magát „Erre tar tsunk!" s utána megyünk, 
a másik azt kiál t ja „Xem arra van az ut atyafiak, 
hanem erre!" és kész a szaladás. 

Legalább nagyban már tudha tnék , hogy mi 
mindenkinek a kötelessége. Tudha tnék , hogy be-
csületesek ugyan, de szegények vagyunk, hogy te-
hát azon eszközükhez kell uyulnunk, melyek a be-
csületes szegénységet elhárítván, becsülettel szerzett 
hőségre segítsenek, s ilyenek a tudomány és szor-
galom által vezetett m u n k a , a j ó z a n , takarékos 
háztartás és a szövetkezés mindannak elérésére, 
mit egyes ember erője, hitele és ¡igyekezete el nem 
érhet. 

E mellett soha sem szabad elfelejtenünk, hogy j 

napról napra sebesebb forgásnak indul a világ; 
hogy a viszonyok, melyek közt élűnk, velünk együtt 
szüntelen változnak; hogy a római köllö szavai sze-
rént az a l k a l o m n a k szép erős üstöke van ugyan 
elül, de hátul ö kelme kopasz s aki hátul a k a r j a 
megragadni , hiába f á r a d , h a , mikor szembe jött 
vele, elszalasztotta. 

Vannak , kik esak a földbirtok ügyét tar t ják j 
országos ü g y n e k : de aki azon idő irányát ismeri, ] 
mely az utóbbi harminc év alatt lepergett, az tudni 
fogja, hogy a mezei érdekek után nyomban a vá- j 
rosiak következnek, még pedig első helyen m in a , 
művészet és e lvont- tudomány, hanem az i p a r és 
k e r e s k e d é s , melyek a mezei termékek alapjában 
gyökerezvén, majdan virágul hozzanak művészetet 
és tudományt és szép életet gyümölcsül. 

A „Szegedi Hiradó" is hozta és hozza folyto-
nosan a cs. kir. nyiltparancsot, mely u j iparrendet 
keletkeztetni szándékozik s mely már rövid három 
hónap múlva hatályba lépend. Készen lesznek-e 
azok annak megfelelni , akiket illet? Gondoskod-
nak e arról, hogy készen legyenek? A legnagyobb 
áldás hiába megy el fejűnk fölött, ha azt elfogadni 
nem vagyunk készen: ellenben a legnagyobb ve-
szélyt is meg lehet lábalni, ha ki eiöre készült el-
lenébe. 

„Xem értem én azt a sok paragraphust" , mondja 
nem egy olyan is , akire a többiek hallgatni szok-
tak. Xem ér t i , ki nem a k a r j a ; pedig in nem ér-
teni, akinek értenie kellene, annyi mint meglepetni 
és alkalmasint kellemetlenül lépetni meg. 

Kiket az emiitett uj iparreud érdekel s kik 
azt érteni óhaj t ják, mikép azt érteniük önjavuk te-
kintetéből szükséges, azokat ezennel figyelmeztetem, 
hogy pesti könyvárus Ráth Mórnál megjelent és 4U 
kr o. é. kapható a következő m u n k a : „Az uj ipar-
rend stb. magyaráz ta Galgóezv Károly."*) E muu-
káeska segítségével a jóakara tú iparosnak és akár-
kinek, kit az ipar é rdekel ; kell pedig, hogy minden 
embert érdekeljen, könnyű lesz az u j iparrend szel-
lemével megismerkednie , hogy azt amivel kinál, 
ne tétovázzunk elfogadni; mert valamint vannak 
versek, melyek mintegy önként alakultak és ének-
hangon szólnak, ugy vaunak viszonyok, melyek 
hozzájárulásunk nélkül is fe j lödnek, azon különb-
séggel, hogy ha magukra hagyom, ellenem is for-
dulhatnak, még pedig inkább igen, mint nem. 

itársi József. 

I p a r r e n d . 
(Folytatás). 

Hatodik fe jezet . 

Iparos segédszemélyzet. 
78. g . A romika és szolaáhrtviszoaj . - fooioo 

okokból a világosan vagy hallgatólag kikötött idő-
tartam lefolyása előtt és fölmondás nélkül tüstént 
föioldathatik. Különösen pedig : 

1) A szolgálatadónak j oga van a szerződést 
megszűntetni, ha a segéd 

a) szolgálatra használhatiannak találtatik; 
b) oly tettet követ el, mely által a benne ve-

tendő bizodalom alaposan el já tszat ik , vagy ily tett 
a szolgálatadónak a fölvétel után tudomására ju t ; 

c) a munkaadó egyezése nélkül , az iparnáli 
alkalmaztatásra nézve hátrányos mellékügyletet üz ; 

d) a munkaadó jogszerű utasításait végrehaj-
tani makacsul vonakodik, vagy a segédtársakat, ta-
noncokat vagy a házi cselédséget engedetlenségre, 
a munkaadó ellen zudulásra, rendetlen életre vagy 
tillott cselekedetekre csábítani ¡igyekszik, vagy a 
munkaadó vagy annak hozzátartozói ellen becsület-
sértés vagy más lényeges vagy ismételt kötelesség-
sértés bűnét követi el; 

e) sa já t vétke által munkaképtelenné lesz, vagy 
ha a vétke nélküli munkatehetetienség négy hétnél 
tovább tar t ; 

f ) nyolc napnál hosszabb időig fogságban tar-
tutik. 

2) A segéd a szerződés megszüntetésére kü-
lönösen jogosítva vau: 

a) ha egészségének rongálása nélkül a mun-
kát nem folytathat ja : 

b) ha a munkaadó tettleges bántalmazás vagy 
becsületsértés]' á thágás biinct követi el i rányában; 

c) ha a munkaadó öt erkölcstelen és törvény-
ellenes tettekre ügyekszik esábitni ; 

d) ha a munkaadó a kialkudott bért tőle jog-
talanul visszautasítja, vagy más lényeges szerzödés-
határozványokat megsért ; 

e) ha a munkaadó csőd alá jut , vagy egyéb-
ként gátolva vau a segédnek foglalkozást és kere-
setet adni. 

79. "Ha a munkaadó törvényesen megen-
gedhető ok nélkül (78. 8.) valamely segédet idő 
előtt elbocsát, vagy a maga részérölj vétség által a 
munkálati viszony idöelötti fölbomlására okot ad, 
akkor köteles a segédnek díját és egyéb kikötött 
vagy szokásos j á radékoka t a fülmondási határidő 
még hátralevő részére megtéríteni. 

89. §. Ha valamely segéd munkaadóját törvé-
nyes ok nélkül (78. §.) idöelött e lhagy ja , a mun-
kaadónak j oga vau öt a hatóság által a munkába 
visszatérésre a még hátralevő időre kényszeríttetni 

*) Az uj iparremi magys 
hitt van s két hét múlva 

zattal e lap kiállójánál ia 
egjelenend. S z e r k. 



és a szenvedett kár megtérítését kívánni. Ezenföiiil 
az ily segéd kellőleg büntetendő. 

81. Az ipartlzlet megszűnése és a segéd 
halála által a munkálati viszony magától megszűnik. 

Azonban az ipar önkéntes abbatfhgyása vagy 
a segédnek a munkaadó hibája vagv véletlen által 
cl .idézett el bocsáttat ása esctétien a segéd jogosítva 
van a felmondási idő meg nem tartásaért kárpót-
lást igényelni. 

82. Nagyobb iparvállalatokra nézve, me-
lyekben rendszerint több mint 20 munkás nem- és 
korkülönbség nélkül közös műhelyekben együttdol-
gozik, azonfólül még következő külön szabályok ér-
vényesek : 

83. S- Az összes munkás személyzetről jegy-
zék vezetendő a vezeték- és keresztnév, kor , bon. 
község, munkálati határozmányok és fizetések fii-
jegyzésével és a hatóságnak kívánatra bármikor elő 
mutatandó. 

x-í. íj. A műhelyekben szolgálatrendnek kell 
kiragasztva lenni, melyben különösen kővetkező ha-
tározmányok kiféjezendök: 

a) az alkalmazott személyzet és szolgálati fog-
lalkodásának különböző osztályairól: különösen a 
nők és gyermekek alkalmaztatásáról, tekintettel a 
testi erőre 
oktatásra: 

b) 

az utóbbiakra nézve kiszabott iskolai 

munka tar tamáról ; 
c) a számolás ideje és fizetési viszonyokról; 
(I) a f i ivigyázó személyzet jogozatairól ; 
e) a betegség vagy szerencsétlenség esetei-

ben: bánásmódról ; 
i't a munkálati rend áthágásainál: bérlevoná-

sok- és uiunkabiintetésekröl: 
g) a f i lmoudási határidőkről és azon esetek-

ről, melyekben a munkálati viszony azonnal filul-
datbatik. 

A munkálatrend másolata a hatóságnak be-
mntatandó. 

85. §. lla, tekintettel a munkások nagy szá-
mára vagy a foglalatosság természetére a munkások 
gyámolltásárúli szerencsétlenség vagy betegség ese-
teibeui különös gondoskodás szükségesnek látszik, 
a vállalkozó köteles a munkások hozzájárulásával 
vagy telepénél önálló ilynemű segélypénztárt fölál-
lítani vagy egy már ('önállóhoz csatlakozni. 

SG. $. 1" éven aluli gyermekeket épen nem, 
1(1 éven l'öliilieket vagy 12 éven aluliakat esak az 
apa vagy gyám kívánatára a küzségelüljáróság ál-
tal kiadott engedélyjegy elömntatása mellett szabad 
nagyobb iparvállalatokban munkára alkalmazni és 
pedig csak oly munkákra, melyek az egészségnek 
nem ártanak. 

A r Lng. .ICK jegy - .tükör adandó k i , ha 
vagy a rendes iskola látogatása az iparvállalatnáli 
alkalmaztathatással megegyezketönek tűnik ki, vagy 
az ipartulajdonos részéről külön iskolák fölállítása 
által a gyermekek oktatásáról az iskolahatóság ren-
deletei szerént elég gondoskodás történt. 

87. §. 14 éven alnli egyénekre nézve a mun-
kaidő naponkint 10 órát, 14-en fölülj, de lG-on alu-
liakra nézve naponkint 12 órát meg nem haladhat 
s csak elegendő nyngközökkel kellőleg beosztva 
szabathatik ki. 

Eji munkára, azaz esti 9 óra utáni s reggeli 
5 óra előtti munkára l(i éven aluli egyének nem 
alkalmazhatók. Mindazáltal oly iparoknál, hol éjjel-
nappal dolgoznak s ha különben az itzlet veszé-
lyeztetve volna, a hatóság a 16 , de nem 14 éven 
aluli munkások éjjel alkalmazását megengedheti 
azon föltétel alatt, hogy a napi és éjjeli munkában 
kellő föl váltás történ jék. 

Lgyszintén a hatóság rendkívüli ninnkaszük-
ség eseteiben a munkaidőnek 2 úrávali múlékony 
meghosszabbítását 16 éves munkásokra nézve, de 
legfölebb esak négy hétre megengedheti. 

(Foly t köv.) 

Szegedi tárogató. 
J A c s o n g r á d m e g y e i g a z d á k v i -

g a l m a holnap este menend végbe. A részvét oly 
nagy, miszerént a rendező bizottmány csak azt saj-
nálja. hogy néhány száz páholylyal nem rendelkez-
hetik. Sokan , kik későbben jelentették magukat 
páholyokért, mint mások , neheztelnek, hogy nem 
jutott számukra páholy: igen, de ha történetesen 
amazok jöttek volna előbb, akkor meg a mostan 
páholylyal birok volnának a nebeztelök. A bizott-
mány egészen a m é l t á n y o s s á g elvét fogadta el 
n kimondó, hogy aki előbb j ö n , az kap ja a páho-
lyokat. Igy határozott pedig azért, mert nem érezte 
magát hivatva arra, hogy í t é l j e n afölött, vájjon 
kit illet és kit nem illet meg a páholy. A szinház 
gvünvörün lesz díszítve s mint minden oldalról hall-
juk , a vigalom népes is lesz, fényes is. Szabóink 
éjjel-nappal dolgoznak s mégis a sok szép magyar 
öltöny elkészítését alig győzik. 

f Tegnapelőtt kísértük az örök nyugalom he-
lyére S t r o k a y I g n á c volt tanár és több várme-
gyék táblabirájának özvegyét , született D o n i e r 
J o z e f á t , a helybeli megyetörvényszéknél működő 
föállamitgyész S t r o k a y í i o l d i z s á r ur édesany-
já t . Megitató volt a In bitv. lelkész gyászbeszéde, 
méhben az élőknek a halottakkal való szakadatlan 
összeköttetését "fejtegető, l la van vigasz a boldogult 

i gyermekei számára, ugy bizonynyal vigasztalni fogja 
; őket annak tudata, hogy a leggyengédebben ápolták 

azon édes anyát , ki ismét páratlan gyöngédséggel 
; szerette gyermekeit. 

S Egy ismerésünktől a napokban l'S*> p t t o t 
: l o p t a k e l vagy elvesztette. Aki bármi uton nyo-

mába jön vagy megtalál ja, jelentse e lapok szer-
kesztőségénél s 160 pft jutalmat nyer. 

100. V naponta emelkedő T i s z a á r j a 
elszakítván a gyevi töltések egy részét, az ottani 
tavakat é« fokokat elöntötte. Mig efölött sok szántó 
vető ember búslakodik, addig halászaink halbövebb 
idő elé mosolyognak. Igy van ez a told hátán, mi; 
az egyik fél sanyarog ,a másikra jó világ néz, „le 
bet halászni". De édes atyámfiai, ez sent lehet án 
mindig igy, mert el kell jönni az időnek, hogy aki 
szánt, vet és híven munkálkodik, esak az „arathas-
son!" No de amint mondjuk , halászaink, a tiszai 
halászokat értvén, ök nem akartak efölött örvendeni, 
de mit tegyenek, ha már a dolgok igy fejlődtek. 

* A b é c s i „Morgenpost", — mint a pesti la 
pókból olvassuk, — előfizetési fölhívásában minden 
előfizetőjét n a g y s á g o s n a k szólitá. Azt már hal-
lottuk, hogy ha a pincér n a g y s á g o l j a a távozó 
vendéget, a vendég rendesen jól fizet; a lapszerkesz-
tésnél azonban még nen: tapasztaltuk. 

f K m e t t y I s t v á n jótékony céllal összekö-
tött hangversenye ma délután -1 órakor csakugyan 
megtartatik a színházi helyiségben. Mint az illető 
hangrersenyzötöl tud juk , „Köny és mosoly" cimü 
fiilolvasásában S z e g e d lelkes közönségéhez is vágy 
szólani. A tiszta jövedelem részben a már általunk 
pendített „Mátyás kép" re fog fordíttatni. A váloga-
tott miisorozat s a derék közreműködők előre is ke-
zeskednek a sikerről és élvezetről, mit e hangver-
seny minden bizonynyal eredményezem!. 

* Jövő csütörtörtökön M e z e i V i l m o s jeles 
dalmüvészünk jutalmaid „Linda" cimü nagy dalmű 
kerülend szinre. M e z e i szép, erőteljes hangja, 
nem csüggedő szorgalma s a műértő közönség elis-
merése és figyelnie, melybe nem e g y s z e r részesité 
M e z e i t , szép reményre jogosít liennüuket a jntal 
mazandó érdekében. 

* Halljuk, de még nem láttuk, hogy vendég-
lőseink ezentúl m a g y a r é t l a p o k k a l és magyar 
s z á m l á v a l kedveskednek magyar vendégeiknek. 
E szándék nem rósz. Rövid időn maguk az illető 
vendéglősök is meg fognak győződni, hogy ezt a 
vendégek most igy szeretik. 

/ A m a g y a r t u d ó s t á r s a s á g n a k eddig 
háza sem volt: ezután palotája lesz. A Kazinczy -
alapítványra folyton folyvást érkező adakozások 
mellett, tudománya őrének célja előmozdítására és 
a számára építendő palota létesítésére tetemesen ál-
doz a nemzet. Lapunk szűk hasábjai nem enge-
dik, hogy minden egyes adakozást följegyezzünk, 
elég legyen mindenkor az összes eredményt tudat-
nunk olvasóinkkal. Az emiitett intézet alaptökéjé-
nek gyarapítására és palotája építésére pedig 107,963 
l't gyűlt össze. Magát a palotát illetőleg figyelem-
reméltó sorokat közöl a „P. N." G o r o v e I s t v á n 
tollából: „A tudós társaság. — mondja e jeles eik- | 
kében, — maga vásároljon telket, ha lehet, csekély I 
értékű házzal mindenesetre. Olyannak kell ezután j 
a teleknek lenni, melyen az építészet mint miivé- j 
szet magát egész Imijében kifejthesse. Az épület I 
ne állíttassák oly palota szomszédságába, mely azt j 
nagyszerűsége által sújtsa, nyomja; ez állana pél-
daul a nemzeti muzeum közvetlen szomszédságá-
ban. Lehetséges, hogy a tudós társaság nagyobb 
telek vásárlására lesz szorítva, mint amilyet s a j á t ) 
szüksége megkívánna. A tudós társaság e fölösle j 
ges részt is épitse föl, de ne állítson benne magán- j 
lakásokat, hanem közcélú intézetek számára helyi- ; 
ségeket, minők például mütárlat, festő akadémia, 
színész tanoda." Végszavát a főváros lakóihoz in- 1 

tézi, hogy a főváros mint község első legyen az 
e célra oly szépen megindult adakozási téren. Mi 
már mult számunkban tctti.dk erre vonatkozó indít-
ványt, mit most ismételünk, azt tudniillik, hogy a 
nemes város a volt harmincad teleknek a színház-
térre eső részét aránylagos áldozattal c célra föl-
ajánl ja . 

I A K á r o l t i G y ö r g y grófnál ni. hó 28-áu 
tartott fényes tánevigalmat igen szépen irja le a 
„Divatcsarnok". Magyarország fönri osztálya leg-
nagyobbrészt magyar ruhában jelent meg a viga-
lomhan. 

/ A b u d a i o r s z á g o s törvényszék a „Pesti 
Napló" szerkesztőjét, K i r á l y i P á l t közrendbábo-
ritás miatt vád alá belyezendönek véleményezte, az 
esztergálni ünnepélyek leírását tartalmazó cikk miatt, 
mely különben még megjelenése előtt lefoglaltatott. 

_ Gróf S z é c h e n y i I s t v á n levele C z e n k 
helység lakosaihoz: „Drága hazafiak, tisztelt ma-
gyar polgártársak, egykori hü szeretett jobbágyaim! 
\ nagv Isten kegyelme és ápolása nélkül misem 

sikerűi" a világon. " Nagy és kiesi egyiránt alá van 
vetve végzetének; boldog ennélfogva, ki az erény 
ntjálól soha cl nem térve, bízik a nagy Istenben, 
ki lesújtván az emberi kevélységnek önkényfogásait, 
elvéo-re bizonyosan könyörül azokon, kik őszinte 
kedélvlve! imádják Öt! Mi ezenkiek édes és egy-
kor olv boldog hazánk véghatárán állunk. L/.enk 
nyugat felé első lielv. hol drága anyaföldünk szi-
vünk- és lelkünkbe Vlválhathuiul beleszőtt nyelvén 
dicsértetik a királyok királya, a nagy Isten és imo-

dáuk már-már ingadozó állapotban van! A nvoum-
I rultak szivrepett fohászait meghallja ugyan ' I s ten 
I mindenünnen és a lakosok erénye erdő közepett és 

a mi i t mezőn is oltári képez." melynek áldozata 
tolhat azegekbe. Ámde mit ember buzgó szándék-

| kai és tiszta kezekkel Isten dicsőségére eszközöl 
I cselekszik. mivel ez közelebb emeli az emberi r.e-

met végrendeltetésébez, mely nem egvéb, mint soha 
í meg nem sztinö javulás és fötdicsöauis! És azért, 
: mielőtt késő volna. — — emeljünk egv tisztes 
: templomot Nagy Özeken és pedig első "királyunk 
j sz. István tiszteletére, ki hazánkat szinte egv "ezred' 

előtt alkotta és bizonyosan el nem hagvauil'ja soha. 
Mostani imodánk még nincs olyannyira' roskadó ál-
lapotban, rnikép szoros kötelességünk volna azt rög-
tön szétbontani és helyette ujat rakni. Elég könnyű 
volna a mostanit még hosszabb időre tatarozni, "és 
beütvén túlsúlya boltozatát — könnyebb tödözettel 
ellátni. Ámde célszerű és okos volna-e, kérdeni, 
ha bevárnék annak végpusztulását, mihezképest 
aztán ránk parancsolják újnak fölépítését?Tegyünk 
a nagy Isten dicsőítésére inkább többet és halasz-
tás nélkül, mint amire földileg szólva köteleztet-
nénk. Ebeli buzgóságunk magasi) ihletés által soha 
nem fogja velünk felejtetni, hogy magyarok vagyunk 
és ekép hazai és nemzeti kötelességeinknek ís' tar-
tozunk megfelelni mindenkor. Mostani körülményeink 
ugyan erősen leapaszták tehetségeinket, — pénzben 
egy csöppet sem bővelkedünk — azért nem is volna 
célszerű valami remek és túlcifrázott templomot 
raknunk. Legyen tágas, biztos, de egyszerű és va-
lamint egykor tökéletes egyességben éltük boldog 
napjainkat, ugy legyen most is barátságos őszinte 
kézfogásunk és válvetésünk mindenben azon legtöbb 
ékesség és disz, mely a templomon kiviil és belül 
lelkesítsen minket. T o l n a y Antal, tisztelt czenki 
ielkész urat niegbizfam : tegye magát veletek, tisz-
telt polgártársak érintkezésbe, mikép a kitűzött és 
elhatározott ügynek minélelöbb foganatot eszközöl-
jön. Legőszintébb hazafiúi rokonszenvvel Gr. Sz. 1." 

* A holdmezö-vásárhelyiek által nt. évi télelö 
27-én megtartott K a z i n e z y - ü n n e p é l y leírása e 
napokban került ki B u r g e r Zsigmond sajtója alól. 
A 20 lapra terjedő füzetkének ára 20 kr. o. érték. 
Kiadta néhány ügybarát a R á d a y - k ö n y v t á r ma-
gyar nemzeti használatra megszerzésének elösegéi-
lésére. Ajánljuk e füzetet a magyar olvasó világ 
figyelmébe, mely az ünnepély egyes részleteinek 
megnevezésén kiviil magában foglalja I m r e Sándor 
ginmáziiuuii ig. tanár s tudós társasági iev. tagnak 
szép hazafiúi melegséggel s tudományos rendszerben 
irt f ö l o l v a s á s á t és S z i k s z a y K á r o l y gimná-
ziumi tanár ur z á r s z a v á t . 

* Pécsi püspök O i r k G y ö r g y ö méltósága 
1000 pftot küldött B a j a szülővárosa kórhazának új-
évi ajándokul. Örömmel közöljük ezen, a hazasze-
relem mellett nyilatkozó szép tettet. 

* A m a g y a r t u d ó s t á r s a s á g , — mint a 
„Wanderer" irja, több mint 5000 ft jövedelmi adót 
tizet; mig a bécsi császári tudományos akadémia az 
állami pénztárból évenkint 50—100 ezer forint se-
gélyben részesül. 

Vidéki levelezések. 
C s o n g r á d . téíhó 29-én. 

Vártam, hogy az t , ndt jeleneimben közölni 
kénytelenittettem, nem kellemi azt a nyilvánosság 
terén is közzétenni, de minden késedelmeskcdéscm 
dacára is nem látom óhajtásom teljesedését, helyén 
látom e visszahúzódó tartózkodásunkat becses lapja 
hasábjain a nyilvánosság előtt leleplezetleniil kitárni. 
Hazaszerte mindenfelöl kisebb nagyobb mennyiség-
ben gyűlnek a kegyeletnek tisztes adakozásai nyel-
vünk nagy apostolának minden magyart egyiránt 
érdeklő emlékének örökidörei megalapítására, olvas-
ván azon lapok hasábjai t , melyek közlik az ilv 
lelkes honfiak és leányok »névsorait , kik sietnek 
leróni azon tartozást, melyet a világ megvár minden 
nagyait , jeleseit igazán tisztelő és szerető müveit 
nemzettől, eddig még városunk az , mely, ámbár 
elsők közt volt az évszázados ünnep megölésében, 
semmi életjelét sem ad ja e második és főbb tisz-
teleinek, hogy csak némi segélylyel is já ru lna a 
Kazinczy alapítvány vagy emlékre gyűjtendő összeg-
hez: pedig méltán várható volna városunk azon 
egyeseitől, kik férfias tekintélyüknél fogva birják 
a nagv többség teljes bizalmát, hogy ez eszme 
megtestesültél mielőbb foganatosítanák. Az igaz, 
hogy pénzszűk világban élvén, talán ez okozza 
visszahúzódásunkat; j ó , de ezzel még sem mentjük 
ki eléggé magunkat azok elölt, kik ismerve hely-
zetünket . tudják vagy tapasztalták tehetségünket; 
mert nem kiván a kegyelet oly összeget, hogy 
bárkinek is az legcsekélyebb hátrányát idézné eb'i, 
e lé" arra a legparányibb összeg is . csak hogy 
minél többen lennének, kik filléreiket sietnének 
letenni a tisztelet oltárára. Ott állunk azért nemes 
akaratunkkal azon derék honfiak sorában, kik bár 
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tehetségüknél fogva tetemest) összeggel áldoznak 
» »agyunk emlékének . és büszke önérzettel szemlél-
^ nénk az ige testté váltakor egykoron , hogy mi is 

egv porszemmel járul tunk nyelvünk nagy apostola 
méltó emléke megörökítéséhez. 

Főtisztelendő alesperes V i r t e r L a j o s ur hely-
beli katb. lelkész, buzgó fáradozással gyűjt i a m. 
tudóstársaság házára és alaptőkéje növelésére szánt 
adakozásoka t ; f ogad ja érte mindnyájónk hálás kö-
szönetét. Mint értesülve vagyok , ugyané célra j ö v ő 
hó 7-ikén a városháza nagyteremében táncvigalom 
fog rendeztetni ; de félek az előjelektől , melyek azt 
sej te t ik , hogv c nemes eélra rendezendő vigalom 
még tervben meghal t , mert e lapok hasábja in „töb-

bek" által aláirt közlemény sokat visszatart azon 
helytelen megrovásért, melynek tá rgya csakis a köz-
érzület szüleménye volt , tehát eél nélkül volt intézve 
az úgyis szakadozott társa-életünk összefércelésére; 
sa jná lom, hogy 'eendüim annyira elfog«., t anának , 
hogy a mondott tánevigaluion je len nem lehetvén, 
a dolog valódi miöenlétéröl t. Szerkesztő I rat nem 
tudósíthattam. Azonban reménylem és szeretem hinni, 
hogy arra az érdekleítek keveset fognak figyelni, 
mit bizonyítsanak be azza l , bog)- a fönebb mondott 
célra rendezendő vigalmon még nagyobb számmal 

I egészítsék ki az estélyi hölgykoszorú!. Máskor többet 
és ad j a az é g , bogy jobbat írhassak. 

liagi O'eró. 

Vidéki rövid h í rek . 
— B o d m é r o n és F ö l - C s n t h o n ¡Vértesal-

já in egy veszett eb több kutyát megmarván, iszo-
nyú pusztítást )itt véghez. Föfesnthon több tanoncot 
vérezett meg, különösen egy kis leányt annyira meg-
tépett. hogy rögtön eszmélet uélkttl rogyott le az ut-
cán, hol a veszett eb által megtámadtatott . E szo-
morú hírt közlő fájdalommal panaszolja, hogy azon 
nem orvos emberek, kik e baj t évek óta sikerrel or-
vosolják. hatóságilag 1» volnának annak gyakorlatá-
tól tiltva. E körülmény mindenesetre veszélyes, kü-
lönösen a megveorvos lakhelyétől távulesö betegekre 
nézve, kik százszor is meghal hatnak, inig az orvosi 

: segély megérkezik. E hajon nem ártana mielőbb 
j segíteni. 

/ F e s t v á r o s községtanáesa 1000 betegre 
nagy k ó r h á z a t szándékozik építtetni. 

T Á R C A . 
Iiomoly lovolcli. 

x. 
P e s t . 1860. télutó 3-án. 

• Megígér tem volt e g y k o r , hogy egyikét 
másikát megemiitendem azon titkos vágyaimnak, 
melyek minden hozzájárulásom nélkül szépen telje-
sedtek. íme itt v a g y o k , hogy szavam beváltsam. 

Most a legújabbat hozom föl . mikor szivem-
ben még meleg a hála érzete azon nem tudom ki 
i ránt , aki teszi , hogy ki nem mondott vágyaim is 
teljesülnek. 

Egykor nagyon idegenkedtem mindentől , amit 
akkor históriának neveztek. Nem tudtam én magam-
nak a régi időt képzelni , mert a legrégibb idők em-
beréről is csak ugy beszélének taní tóim, kiket az 
Isten áldjon m e g , mintha ma élő emberekről beszél-
tek volna. Évszám és n é v , név és évszám! Ez volt 
akkor a história. 

Mióta a históriából történelem let t , mióta a 
történetírás csoportoz és fes t , még pedig minden 
kort sa já t színével , az a z : sa já t szavaival, azóta a 
dolog más alakot öltött. 

Időközben megtörtént va la , hogy kezembe 
esel; » történetírók ősa ty ja , a becsületes, j ámbor 
l l e rodot ; még pedig eredeti nyelvén, az az görögül. 
Valamint azt már akkor fölszedtem volt a görög 
nyelvből sa já t emberségem u tán , mert miként On 
tudja , a valódi emberi miveltség ábécé jé re , vagyis 
a görög nyelv és irodalom ismeretére még azon 
időben esak ritka helyen tanították az if júságot. De 
mindegy, akárhonnan kerü l t , csak hogy volt annyi 
elemi előismeretem az én j ó öreg elbeszélő bácsim 
nyelvéről , hogy régi szótár segítségével , milyen 
például a .Szenei Molnár Alberté va la , előbb ugyan 
lassacskán, de azután csak el tudtam menni érdekes-
nél érdekes!» Írásán. 

Azóta s történetírók munká i , azokéi t. i. kik 
sa já t korukat leirták, vagy azokéi , kik leír ták, amit 
édes apáiktól vagv más hiteles öreg emberektől hal-
lottak vala, valóságos csemegeolvasmányaim közé 
tartoznak. 

Hogy llerodot kilenc múzsáinak felét akkor le 
fordítottam, azt csak mellesleg említem meg. A kor, 
melyben ilyen mulatságra r áé r t em, csakhamar el-
tűnt , s most az élet követelései nem engedik foly-
tatnom. 

Az ö elbeszélései nyitották meg előttem a j 

bajdankori vi lág színházát. Láttam a cselekvés szin- ] 
helyét, láttam a szereplöket, és mi több , láttam az 
akkori közözönséget : hallottam azokat beszélni, eze-
ket tapsolni vagy pisszegni. Szóval : elfelejtettem 
hol vagyok valóban és azt hivém, az a valóság, : 

amit olvasok. 
Ereztem volt ugyan hasonló csalódást a biblia j 

némely könyveinek olvasásánál i s , de itt sok tekin-
tetből az élvezet más volt. 

Sok szép idő folyt le azóta mellettünk. Sokszor 
gondolám, nem volna-e más fiatalok keble is ugy 
hangolva mint volt az e n y é m ? nem találnák-e mások j 
is , mint m a g a m , a jó l elbeszélt valódi tör ténetet : 
érdekesbnek bármi érdekes regényné l? és nem vol- : 
na-e ideje több papirost és nyomdai festéket szán-
nunk a történelmi kútfők k i adásá ra , mint annyi 
silány bas /on ta lauságra , melylyel olvasó közönsé-
günk naponkint elárasz.tatik? 

Es íme megjött mit titkon mindig óha j to t t am: ! 
Szaiió Károly újból fordította és újból kiadta a ma- ! 

I gyar történetisás a lapkövé t : B é l a k i r á l y n é v t c -
! l en j e g y z ő j é n e k munkáját , rövid élőbeszéddel 
] és igen tanulságos jegyzetekkel . Ezt óhajtottam 
j mindig s ime megvan! 

E munkát szeretném, ha minden családapa 
íanulmányozgatná bogy azután a családanya is 
megér thesse , és beszélgethessen belőle a kis ma-
g y a r n a k , aki térdein r ingatózik.— Névtelenünk nem 
l lerodot , azzá lenni nem is vala cé l ja ; de nekem 
Hcrodoíná! is becsesebb, mert a miénk, s nekünk 
szabad öt ránk nézve többre bdesülnünk, mint bár-
kinek í rásá t , mert a nemzetek ünszeretete csak 
akkor válik jogtalanná, mikor mások iránt igazság-
talan. 

Kiadta e müvet Rátb Mór pesti könyvárusunk, 
kinek ez már nem első érdeme történelmünk körül, 
amennyiben nála je lennek meg M a g y a r o r s z á g 
c s a l á d a i is Nagy Ivántól, mely nagy munkának 
szintén nem kellene hiányoznia egyetleu egy uri 
házban sem. 

Csak egyet óhajtottam volna; az t , hagy bár-
csak valamely magyarországi nyomda állította volna 
ki annyi csínnal és hibátlansággal kedves Névtelen-
ünke t . milyenben kiállították Bécsben Jaeob és 
Holzhansen. Ara a füzetnek I írt. — isten Önnel! 

(Folytatás.) 

Ami az életben tiztességes, díszes, illedelmes, 
édes és valóban kívánatos esak gondolható, azt a 
házasélet férfiúnak és asszonynak vagy megszerzi 
vagy megnöveszti : a bázasélctböi eredt kötelességek 
képezvén a förugót becsületünk, egészségünk, ba-
rátaink és vagyonunk őrzésére sőt növelésére. ') 

A természet annyira mutat mind a két kezé-
vel a házasság ra , mint a szerelem egyedül boldogító 
és diszthozó m ód j á r a , bogy az emberiség eredeti 
állapotában és mindaddig , míg az emberek a föld-
től el nem szakad tak , más szerelmet nem ismertek 
és nem tűrtek. 

Minden népnél a hagyomány oly időre mutat 
vissza, midőn a gyermektelen állapot épen ugy 
tekintetett á rvaságnak, mint azon gyermek állapota, 
mely szülőit elvesztette. És nem méltán e ? A mag-
szakadásra legnagyobb szerencsétlenségnek, a mag-
talanságot a uö legnagyobb szégyenének ismerte a 
régiség, mely mind a két esetben nem a szükséges-
ség következményét látta mint mi , hanem a sors 
büntető kezét gyanította bcune. El lenben a sok 

') Mondják, hogy a házasélet a férfiút gyávaságra 
jut tat ja , inert tél, hogy ö meghat, özvegye és árvái boidog- ; 
tahin sorsra maradnak." Én a történelem nagyon is véres lap ; 
jóiról mást olvasok. A gyávát semmi állapot sem teendi vi-
tézzé; míg a legmakacsabb hadok épen ott vívattak, hol a 
férfiúnak olyan veszteni valója volt. amit az életnél és sze- I 
mélyes szabadságánál is többre becsült, t. i. felesége és 
gyermekeinek élete és szabadsága. Székesfehérvár, Eger. | 
Nagy-Várad és a közhirü Szigetvár védelme annyit legnbtbb 
tanúsít, hogy a magyar asszony nein oka , ha férje netalán ! 
gyáva tudna leírni. Nem a feleség teszi, hogy a férfin gyáva. ' 
hanem más valami, amire azok szoktak vetemedni, kik el í 
vannak határozva, hogy házasságra nem fognak lépni, és j 
amit az „Egészségi hét paranes- érdemdús közlője, l ' ú h a | 
József tr röviden kósza szerelemnek nevez, intvén a hon j 
védelmére kiáll, fiatalokat, bogy azt ne űzzenek: hol egy- ' 
szersmint ezen, aram hetükkel minden fiatal cinbet emlék 
könyvéhe Írandó sor all: 

„Egy Tiöhözi hűség erény, erény pedig önzaholás ' 
nélkül nincs." 

gyermek épen ugy tekintetett áldásnak, mint akár a 
lábas jószág vidor elszaporodása:2) 

A birtok elkülönítésével kezdődött azutáu azon 
i rány , melyet követve odáig jutott az emberiség, 
ahol jelenleg l á t j u k , midőn egészen elvesztvén a 
tájékozás t , a napról napra halmozódó bajok ellen 
orvosságokat oly tanokban keres , melyek minden 

-létező bajnál veszedelmesebbek.3) 
Mondtam, bogy a birtok elkülönítésével kez-

ködütt azon i rány , mely ide vezetett ahol vagyunk, 
és melynek Iegkiáltóbb kinövései e z e k : a birtok 
összehalmozódása kevés kezekben, a legyőzhetetlen 
szűkölködés, és a szűkölködők számának gyors el-
szaporodása; a független jel lemek eltűnése, a szol-
galelki iek, ravaszok, kétszinüek és béestelenek el-
hatalmasodása; a legürültcbb kicsapongás és a lcg-
szánandóbb, de minden segítséget hiába kimerítő 
nyomor; az általános részvétlenség, végre a szem-
telenség terjedése és a becsérzet aggasztó eltom-
pulása. 

Azonban igen csalódnék, aki azt h inné, hogy 
C bajok a birtok clkülönitésétöl eredvén, az orvoslás 
csak agy eszközölhető, ha visszatérünk a birtok-
közösséghez. A birtokelkiilünités nem volt egészen 
a kapzsiság m u n k á j a , hanem szintén egyik lépés 
előbbre a haladás hosszú ösvényén. A visszatérés 
a birtokközösséghez mai nap már csak lehetetlen, 
de ha lehetséges volna is , már nem csak nem orvo-
solna semmit , hanem azt a kevés jólétet is veszé-
lyeztetné, melyet itt ott a kevésbé szédelgő népek 
közt még találhatunk. De nem is a birtok rendezé-
sével van most dolgom, csak azt akartam kimutatni, 
hogyan történhetett , hogy az emberek a szerelem 
dolgában a természet ú t járól , vagyis a házasság 
szent ösvényéről letértek, hogy azután, ha ezt egy-
szer e lhagyták , fék és rakonca nélkül bűnből btinbe, 
bajból ba jba rohannak. Ez pedig- igy történhetett : 

Erélyesebb lelkit emberben fölvillanhatott a 
gondolat , hogy magának allatokat (tevét, lovat, 
juho t , kecskét) szelídet és nyá ja t alkot. A nyáj , 
némi gondviselés mellett elszaporodhatott. A legelő 
közös volt, dc az vette hasznát , akinek nyá ja j á r ta . 
Inte a vagyonbeli egyenlőség meg van zavarva, és 
innentúl a dolgok oly rendé áll elő, melynek foly-
tában a gazdag gazdagsz ik , a szegény szegényedik. 
Csak a gazdagnak oktalansága és a szegénynek 
okossága teszi, hogy a gazdagodás és szegényedés 
folyama néha meglassúdik , néha megáll , néha meg 
is fordul és örvényként sodorva amit ér és elnyelve 
vagyonát gazdagnak és szegénynek , okosnak és 
oktalannak. 

A gazdag gazdagszik és mit tesz? Első dolga : 
a megszorult szegényeket szolgálatba fogadni. Hány 
lépés van még inneu oda , hogy a gazdagnak elké-
nyeztetett fia elcsábítsa a szegény bére? ártatlan 
szép leányá t? 

A társasélet ezen első fokán házasságtörésröi 
még szó sincs, hanem a szegény szülék leánya áldo-
zatul esik az úrfi fékezetten lángjának. 

'-) „Israhelem felix decem fitiornm proventus inajoribus 
snis elariorcin focit." (Iszraelt tíz fiának szerencsés elszapo-
rodása eleinél jóval tette híresebbé) mondja Jusztin történet-
im UH. k. •>. f. És Ábrahámtól kezdve ngv tartotta és tartja 
annak nemzetsége mai napig, hogy minden jövedelme a 
szapora, és ép egészséges magzat. Mire is támaszkodnának 
azon reményükben, hogy az egész főid egykor övék lesz, 
ha azon tényre nem, mely szerént az élőké a világ, az élet 
egyetlen biztos forrása pedig a házasság, a b b ó l , a m i a 
h á z a s s á g o n k í v ü l s z ü l e t i k , c s a k e l v é t v e t á m a d -
ván h o s s z a b b é l e t ű i v a d é k n a k ő s e . 

j Azon tanokat értem, melyek az abba! eredendő 
nyomort, végképem elszakadás által "és az egyéni szabadság 
blj-rs belefutisztásával a társas rend ezerféle irodáinak bűz-
hödt levegőjébe orvosolhatni vélik: kik a lűrtokkOzösségcn 
kivid a szemérmetesség sírján vélnek boldogulhatni, a nőt 
és e szevént a férfiút is közösnek kiáltván ki , vagyis 
bitangnak. 



Az úrfi a z o n b a n m e g c n i b e r e d i k . S z é g y e n l i e l ső 
s z e r e l m é t . A l eány t sz ive b á n a t a vémt i é s öli m e g 
k o r á n . Az ü r e g m á s g a z d a g e m b e r l e á n y á t s ze rz i 
m e g f i á n a k f e l e s é g ü l : u t ó b b m e g h a l é s a v a g y o n a z 
u t ó d r a szá l l . E n n e k n e j e a z o n b a n n e m s z é p , n e m 
is k e d v e s , m e r t o t thon öt is k é n y e z t e t t é k e g y k o r , 
é s m e r t ö n z ö : a k a r v a s e t u d n á m a g á t m e g s z e r e t t e t n i . 
A z o n k í v ü l g y e r m e k e s i n c s , v a g y a m i volt i - . meg-
hal t a t ú l s á g o s á p o l á s m i a t t , a sok b á b a közöt t . S 
i r a . a g a z d a g c u i b e r i smé t t a lá l c g y H g y ü ö z v e g y e t , 
k i g y e r m e k n é l k ü l e lha l t f é r j é t s i r a t j a s k i t a g a z -
d a g e i u h e r p á r t o l á s r a m é l t ó n a k talál . A k a l a n d v é g e 
h á z a s é l e t é n e k f ü l b o m l á s a . 

Másut t a g a z d a g , n e m a k a r v á n h o g y b i r t o k á t 
i d e g e n ö r ö k ö l j e , r á veszi m a g t a l a n ö r e g f e l e ségé t , 
hogy h í réve l .-• t ud t áva l t a r t h a s s o n m á s nöt is a h á z -
n á l , k i lö l t a l á n g y e r m e k e t v á r h a t n a . 

E - m e g lévén e g y s z e r t ö r v e a szia l e g s z e n t e b b 
s z e n t s é g e , a s z e r e l e m s z e m é r m e t e s s é g e , m e g l é v é n 
s z e g v e a h á z a s s á g t i t k a , e s o d a - e , ha a s ze re lmi 
l á n g e lo l t ha t l au h e v e s s é g e n e m ta l á l gá to t t ö b b é 
e s a k a k i m e r ü l t s é g b e n V A m e l y h á z n á l ké t nö e l fér , 
e l f é r a b b a n t ö b b i s , mint a m o r m o n o k p é l d á j a is 
m u t a t j a : é s h a n i n c s h e l y e a házná l , e l f é r a v i l á g b a n . 

E s z o m o r ú v i s s zaé l é s k o r o n k i n t n i e g u j u l t és I 
ú j r a d ü h ö n g ö t t , ú j r a p u s z t í t o t t , m i g a vé r tve sz t e t t 
n é p e k i s m é t m a g u k h o z t é r t ek é s m i n t e g y k i j ó z a n o d v a 
o k o s a b b a n k e z d t é k fo ly ta tn i a z é le te t . 

Minden k o r b a n t á m a d t a k f é r f i a k , k i k a köz- : 
r o m l o t t s á g lebel l le té íü l m e g t u d t á k őr izni m a g o k a t I 
v a g y l e g a l á b b g y e r m e k e i k e t , k ik a z u t á n min t a j ó i 

: e rkö l c sök h e l y r e á l l í t ó i , a h á z a s s á g s z a b á l y o z á s á t | 
k í s é r t e t t é k m e g , t ö r v é n y e k e t g o n d o l v a , j u t a l m a k a t ! 

' i g é r v e . b ü n t e t é s e k k e l f e n y e g e t v e é s a va l l á sos esz 
j m é k e t . I s t e n t , m e n y o r s z á g o t é s pok lo t hozva tor : 

! v é n y e i k k e l k a p c s o l a t b a . 

(Folyt, köv.) 

— S z ő k e J u i i s és O k t ó b e r b e n tehetséget árulnak 
el; ue még közlésre meg nc-ui ériek. 

— V i s o u t a i n a k . Köszönjük a kiibhueénvt. néhánv 
hetig foglyunk marad. nehogy ml az ö sorsára jussunk. " 

— K u r u c költemény ét közölni fogjuk. 
- A v é n e m b e r t tiszteletteljesen üdvözöljük rész-

vetet köszönjük, cikkét, mihelyt rákerül » sor, közlésiünk 
— ¡ ¡ o d o r a ) költeményei a legszebb és legtisztább 

érzelem tannjdei. de nehezen olvasta t f az „j «aitMörvéuv-
foldalékot egész figyelemmel, különben nem hinné,' bo»v mii-
vei közölhetők. 

\ v i l i i é i - * ) 

S z i n h a z. 
* T é l u t ó 2 - á n „ Z r í n y i M i k l ó s h a l á l a - , 

d r á m a ."> f ö l v o n á s b a n , i r ta K o r n e r . A s z é p szántu 
k ö z ö n s é g g y ö n y ü r r e i é s l e lkesü lé s se l nézé v é g i g tuult 
d i c s ő s é g é n e k e g y i k r a g y o g ó l é n y é t , Z r i n v i hős 
h a l á l á t s az az t m e g e l ő z ő e s e m é n y e k e t 

* T é l u t ó 3 - á n „ K é t t e s t v é r a n é p b ő l " , 
d r á m a 3 s z a k a s z b a n , L a m a r t i n e „ G e n o v e v a " cimtl 
r e g é n y e u t á n Í r ták Decou rce l l e é s J a n n e F i i t , 
f r anc i ábó l fo rd í to t t a K o u i l o s s i I d a . A s z e r e p e k 
mos t i s , m i n t e d a r a b első a d a t á s a k o r , u g y a n a z o n 
k e z e k köz t l é v é n , a z e l ő a d á s s o k k a l j o b b és ke re -
k e b b volt . K ö z ö n s é g n a g y o n k e v é s s z á m m a l . 

L e v é l k o s á r . 
— C s o n g r á d ra . A pártás nőkkel sok Imit szerzett 

«In nekünk. A leirás legközelebb meglesz. 
— T é l e n ciuiü költemény lombtalan mint a téli fa 

és világtalan, mint a téli mező. 

A „ S z e g e d i H í r a d ó d n a k f. é. tí-ik s z á m á b a n 
, .>zegedi t á r o g a t ó - r o v a t á b a n S z e g e d v á r o s a erdo-
m e s t e r é n e k a be lváros i s é t á n v o k melle t t a f ák átül-
t e t é se körü l tet t e l j á r á s á t gáncso ló köz l é s r e v iszon-
zásu l a b e k ü l d ő t e g y s z e r ű n o d a n t a s i t o m , hogy v a g y 
v a l a m e l y s z a k k ö n y v o l v a s á s á v a l v a g y g y a k o r l a t i ta-
n u l m á n y o k k a l s z í v e s k e d j é k fog la lkozn i , mie lő t t kép -
te len á l l í t á sokka l n e v e t s é g e s s é t enné s m i n d e n 
s z a k a v a t o t t ügyfé l s a j n á l k o z á s á r a é r d e m e s i t u é 
m a g á t . E g y é b i r á n t szó he lye t t a f aü l t e tés kö rü l áll-
j o n m a g a a t ény é s a z e r e d m é n y , me ly i g a z s á g o s a n 
és e l fogu la t l anu l — ö s s z e h a s o n l í t v a a "jelent a múl t -
tal — a f a ü l t e t é s b e n te t t e l j á r á s á t a lu l i r t e r d ö m e s -
t e r n e k é r d e m e i b ő l és f á r a d o z á s a i b ó l mi t sem von-
ha t le. 

fentit Antal. 
sz. k. tízeged városának erdömestere. 

A fönebbi rovatban közlőitekért csak a sajtóhatóság 
irányában vállal felelősséget a ' Szeri:. 

Felelős szerkesztő: Kei i ipelén G y ő z ö . 

ü í E i a E T i : l a j r i c m i i i Á . 

3 S z e g e d „ télhó 4-én. A rosz, járatlan utak miatt ! 

valamint a gabnakereskedés, ugy a többi áruk üzlete is 1 

pang; mert szárazon semmi seui szállítható. Ennek folytán í 
itt semmi forgalom. 

Üzleti terményárak: Tisztabuza legjobb 4 frt 60 kr. j 
Közép 4 frt 50 kr. Kétszeres legjobb 5 frt. Közép 2 frt 50 | 
kr. Rozs legjobb 2 frt 60 kr. Közép 2 frt 50 kr. Árpa Jeg- ! 
jobb l frt 80 kr. Közép 1 frt 7o kr. Zab legjobb 1 frt 50 ! 
kr. Közép I Irt 40 kr. Törökbuzaa 2 frt 20 kr. Köles 2 frt. j 
Paszuly 4 frt. Paprika mázsája 12—21 frt. 

Szegedi piat-i árak: Borsó iteéje 11 kr. Lencse 10 kr. ; 
Paszuly S kr. Köles mérője 2 frt 55 kr. Burgonya 1 ft 45 kr. j 
Marhahús fontja 10 kr. Juhhus 13 kr, sertéshús 20 kr. Szalonna | 
mázsája Ti frt kr. Zsir iteéje 38 kr. Lángliszt mázsája 10 . 
írt. Zsemlyeliszt m. 8 ft 40 kr." Kenyérliszt iteéje 9 kr. Kuko-
ricaliszt iteéje 5 kr. Árpakása iteéje 8 kr. Köleskása iteéje j 
10 kr. Rizskása iteéje 24 kr. Faolaj fontja 65 kr. Repceolaj ] 
50 kr. Lenmagolaj 36 kr. Faggyú mázsája 20 frt. Faggyú- j 
gyertya öntött fontja 38 kr. mártott 38.kr . Szappan fontja 26 ! 
kr. Körös fa öle 12 ft. Tölgyfa 10 frt. Lágy fa 6 frt. Kőszén ' 
vékája 1 frt 25 kr. Széna mázsája 1 frt 50 kr. Szalma in. j 
66 kr. Kender m. 20 frt. 

Vidéki terményárak. 

Alsóausztriai mérő 
osztr. pénzben 

Makó . . . . 
Mosony . . . 
Soprony . . . 
Szabadka . . . 

Újvidék . . . 
Vásárhely (H. M.) 

21 — ; 
2 68: 
2:701 
2; 50 

l ' e s t . télutó 
j e g y z ő k ö n y v i á r j e 

. A j> e s t i g a b o n a c s a r n o k 
z é k e : uj bánsági buza (84—86) 

4 frt 80 kr. - 5 frt 20 kr. tiszai ó (83—86) 4 frt 50 kr.—5 
frt.; tiszai uj (83—86) 4 frt 60 kr. — 5 frt 10 kr.— Bácskai ó j 
s ; : - 8 U J irt 10 50 kr.: u j 4 frt 40—80 kr. Fehérmegyei ' 

ó S 3 - 8 1 4 tt 70 kr.—5 frt; fehérm. u j ( 8 3 - 8 5 ) 4 frt ! 
70 kr.—5 frt 20 kr.; kétszeres uj (77—79) 2 ft 60—70 k r ; j 
rozs ó '76—78» 2 frt 50 - 6 0 kr.; u j (77—79) 2 ft 70—80 ! 
kr, uj árpa 70—72; 2 ft 20 - 35 kr : uj zab (46—49) 1 ft 
55 —6*i1 kr; tengeri ó 2 frt 80 kr 3 fr t ; uj 2 frt 50—60 kr.; j 
köles 2 2 frt 30 kr. Paszuly4f t 2C—40 kr. Repce 5 f r t ! 
50 — 75 kr. — M i n d b é c s i m é r ő n k i n t é s o s z t r á k ; 
b e c s b e n . P. N. | 

Közlekedés. 
X i i d v i l á s o l s . a v a s u t a l t o n . 

Szegedről Pestre 12 órakor délben , 1 órakor éjjel. 
— Temesvárra 2 ó. délután 11 óra 34 p. éjjel. 

Pesírál Bécsbe 9 órakor reggel, 9 óra 25 p. este. 
Bécsből Pestre 6 ó. 30 p. reggel, 7 ó. este. 
Temesvárról Szegedre 5 ó. 10 p. reggel, 7 ó. 54 p. este. 

É l * l £ . O Z Ó S O l 5 . CK V a i R l l t a l i O l l . 
Pestről Ceglédre 8 óra 15 p. reggel. 6 óra 30 p. délután. 
Ceglédről Szegedre I óra 27 p. délután. 11 ó. 9 p. éjjel. 
Temesvárról. Szegedről Pestre 8 ó. 10 p. reggel, S ó. 28 p. 
Szegedről Temesvárra 3 ó. 52 p. reggel, 7 ó. 12 p. este. 

Bécsi pénzárfolyam télutó 3-án. 

5% ausztT. értékb. 90 50 Dunagözhajózás 442: — 
5"0 nemzeti kölcsön Ttí 40 Lloydrészvények . 208 -
5% metaliieues . . 70 30 Pesti lánchíd . . 350 — 
4Û

0 ". métalliques fii 30 Északi vasút . . 1946 -
5% màgy. földt. köt. 72 25 Államvastif . . . 269 -
1834-i állampapírok 370 — Nyug. vasat . . . 
1S39-Ï 1 2 6 - Déli „ . . . 
1854-i „ 4%-es 111150 Tiszai „ . . . 1 0 5 ; -
Coinói _ 16 •- Pardubitzi . . . 
llitelsorsjegy . . 103 50 Amsterd. 860 hull. f. j _ 
4% dtmagőzh. sorsj. 103 25 Angsburg l00f .d .é . 114:80 
l lg Eszterh. 40 fi tos 85 50 Frankfurt 100 f. d.é. 113 50 
HgSalm 40 „ 39:50 Hamburg 100 in. b. 100 50 
llg PáI1IV 4(1 „ 39 50 London 10 ft st. . . 132 25 
l lg Clarv 40 „ 35:50 Píris 100 frank . . : _ Gr.St. Génois 40 „ 39 71 Cs. koronás . . . 6 25 
Budai 40 „ 38 50 Cs. arany . . . . « 23 
llgWindiseb.20 . 23 25 Napóleon . . . . 10 63 
Gr. "Waldstein 20 ftos tíouveraind'or . . 18 > 5 
Gr. Keglcvich 1 , „ 16| — Fridriclisd'or . . . 11.25 
Nemzeti-bankrészv. 878; — Angol sovereigns 13 30 
Hitelintéz. 200 f.o.é. 193 09 Orosz császári . . 
Al.-ansztr. csc.-bank. — ; — Ezüst 131 ¡SC-

V í z á l l á s . 

S z e g e d n é l télutó 4. 16' 5'1 0-on töliil. 

• a a » e i ® a : r B r a - ; « « * « ; k . 

Hirdetés 
<254—2 t \SÍU. sz. ( 2 5 0 -

A i ' t e i ' c s i 

Hirdetmény« 
naakul hír. Szegei várna tan».-«., A szegedi cs. hir. megvei Tör-

, -/érül közhírré tétetik, inlkép IsOK rénw.ék részéről, Benke J h a f a 
ri f e b r u á r lm 25-ik lllipjiill de l - kérelme fulvt in , alperes tíári Heine 
lól t i 10 o r a k o r a Tisza é< Marosi rer nevére irott bíróilag lezálog.dt: 
..... .t isöo. évi április I töl három122. 28. sz ik. 44». sz. a. 2»'"" hold 

a t:o.á *b vetőben tartandó árve- a n.jta lévő éphletekkel együtt 2682 
- I,tj.it. b..-/...:!.. rbe adatni lóg. frt 13 krra. 15. 21. szak. 711. sz. a. 

Kikiáltási-ár 1370 Irt. !»*" / , .„ hold a rajta lévő épületekkel 
Iliről a vállalkozni kedvelők ele egviitt 1050 frírn. 20. szak. és 

ei.d.ü bánatpénzzel ellátva leendő. ' , sz. a. összesen 25 " , ,„„ hold a 
gjeb né-r.- oly megjegyzéssel lovat rajta lévő épületekkel 22* I ft 31 krra, 

miszerént a megállapított 1.7 VI. szak. " ' . sz. a. 41""., hold. 
„rzö.lé-i leitételek az I tanácsi ..sz ugy 12 21. szák. 2 hold sz. a 

lük../.ben is bctckiiithctök. összesei, a ra j la lérö épületekkel 1137 
frt 70 krra l.eesiili kaszállólöldek , tói 
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m e n n y i s e g u ÁrvBrési * 

hirriHméuy. S Z á i a Z t Ü Z e l Ö f a 
- - Tj'i'd i'éi i','Li!5"9niit'b'! ^larstcrcii tökéletesen iilezve, kisebb és nagyobb 

"-yoinanyosai kén I ne- löl\ráu. ennék! Ilieilll v i s é f f b e l l k a p l l f t t ó ÓS p e d i g : 
p,gyalek.it képező de telekkönyvi S / i l l a l Ó IV t Ő O k r . T Ö l f í j f l » S f r t . 

lévő 152. szak.. 12! 
hold alsórosl 2447 fi t 
k.. szállóföl ti árverezi 
cs. ki. , megyei l... 
I.an 1*1)11. é r i féhr 
gel l l o <i 

a becsidn 
ámapule 

Orrcnvszek ¡rodúju 
hru . i r l * - k a reg-
i felek által tett és 
ckinthet.', foltételeki 

rí jan. 
tana át tat. 

Hirdetés. 

642 
nek 

üke követelése, 
ai és bírói költ 

igazolt lil frt 

fnpiaei házban bel 
m. Iv jelenleg Raun 
kelői címzettel v 
l*6f t . e r i m a j . l * 

.laka 

ja bt 
költségek kielégítése erejéig, e es. k 
in.-gr . i t..T \ .-i.) s/ék irodájában i-.-iol 
árverezésére első határnapul I s ö o 
er a p r i l 7-ik n a p j a . szükség cse 
télien IHI'.O m á j u s 12-éu inintleu 
k->r reggeli 10 ..ra, felperes által telt 
és biréibig kljavítotot föltételek uiel 
lett azzal tüzelik ki. h 

ras által zálogjogot , 
i l legje» eztetik. hogy:, 
elán á tekintet nélkid ' 

i.lob. 
r i ma j II* hú l - t ü l háton 
,:... k . o . t k /•• é tekre bért. 
II,i. aki tehát azt a hozzá 
helviségekkel együtt bérln 
indékozik, a föltételek irin 
gondnoknál folyó évi febniá 
< napjáig értekezni szíves 

jeden, 1860. évi jan. 30-án. 
t-'mtor Intett t t . 

vagyongondnok. 

is a legtöbbet igéi 
üttetni. 

Felhívatnak telni 
az. árverezendő ingat 
könyvekbe történt be 
magukat jelzálogjogé 
lik, miszerént . z.t a 

Hkl 
«sáron alól! 

le fognak 

„hízok, kik , 
:ra to jlvrinü,, 

rtekiiek vé „ 
elada; apja 

bejelenteni ani 
• zszák, uiivel ellenkező esetben 

elárnak liiriik nélkül leendő felo 
táoát maguknak fogják tulaj,h.niM 

Kelt .Szegetlen , január 21. 1* 

Hirdetés. 
Szab. hir. Szegeti város köve , 
áu,s/,-,1,Ki jogának haszonbérbe; 
a iránt ISOO-ik évi februárit,', 
lté,m kitűzött S birlapilag közzé 
Árverés, a közliejőtt körülmények 
t t.izi.nv talan időre elbalasZtatik. 
Mi t - ézeiin.-l köztudomásra ju t i 

Szeged . február 3-án 1860. j' 

A városi t anács á l ta l . : 

Gál M. és Krick, 
s. k. első ausztriai biztosifóóirsulat föügynőkséj 
rodájábau, a „ feketesas u vendéglő átellenében. 

Ház bérbe-adás. 
A főpiachoz ki'.zel fekvő Tóthfélc ház, melyben egy a főtérre 

¡ló bolt, tíz lakszoba, konyha, éléskamara, több osztályzatú padlás és 
s Istálló van. f o l y o e r i mt i j t t sbo I - j e lö l kezdve bérbe adandó. 
I .érteni szándék../Ok Inöeehben «rtekezbetnek Tollt J u l i a tulajdo-

issal, S/r.-llrorgv utca. Iltíl-lk szán,. 

hizonni ngi és szállítási irmtá fában 
(a Oótzfele hazban . Lauáonutca 150. sz.) 

beszerezhető 
l c g o l c s o f o l j t ü z í l ' a , 

elv a 111 a r s t é r e n rendes ölekben rakva következő árakon kapható: 
e á j o l i h iiiinöségil t ö l g y f a ölt- 7 f r t 3» kr . 

mily a k k a l 
s z i l f áva l vegyítve 

Nyomatott a kiadó tulaj. Itnrger Zsigmond könyvnyomdáját«: 


